REFERENCES

Ade, O. L., & Okunoye, O. 2008. An Introduction to Literature and Literary
Criticism. Nigeria: National Open University of Nigeria.

Bassnett, S. 2002. Translation studies. London & New York: Routledge.

Bull, V. 2008. Oxford learner’s Pocket Dictionary. New York : Oxford
University Press.

Carter, R. & Long, M. N. 1991. Teaching Literature. Longman
https://www.worldcat.org/title/teaching-literature/oclc/22108765

Claudia C.A.A. 2019. The translation shift and musical device occurrences in
Christian bautista’s “till the end of time” and “tetaplah di hatiku”.
Yogyakarta : Universitas Sanata Dharma

Edy Triyanto.2009. An Analysis of Technique and Quality Of The Song Lyrics
Translation in Animation Movie Entitled "Happy Feet". Surakarta :
Sebelas Maret University.

Fanny Aryantu Santoso.2021. The Indonesian translation of “let it go” song: a
study of methods and musical devices. Yogyakarta : Universitas Sanata
Dharma Yogyakarta

Hasyim Muhammad. 2015. Teori terjemahan : Metode Penerjemahaan (hal.l4-
16). Makasar : Universitas Hassanudin.

Iskandar, dkk. 2021. Translation methods of English-Indonesian subtitles in
Mariana Atencio’s “TEDx talk: what makes you special?”. Makassar :
Universitas Negeri Makassar, 4(4), 175-180.

Jakobson, Roman. 2000. On Linguistics Aspect of Translation. Canada :
Routledge

Kubaszczyk, J. 2016. Translation as a representing object: towards an ontological
definition of translation. Przektadaniec, 32, 194-210.
http://doi.org/10.4467/16891864PC.16.012.6552

Lefevere, A. O. 1992. Chap 1. In Translation, rewriting and the manipulation of
literary fame. Canada : Routledge.

Marudut Bernadtua Simanjuntak,dkk. 2020. Analysis of Song "Tanganku Na
Metmet" by Using Translation Techniques into English. Jakarta :
UICELL.

44



45

Maryati.2016. Translation Method and Meaning Equivalence in The Song Lyric
Let it Go Sung by Demi Lovato and Lepaskan Sung by The Artists. Jakarta
:State Islamic University Syarif Hidayahtullah.

Nababan, M. Rudolf. 1997. Aspek Teori Penerjemahan dan Pengalihan Bahasa.
Surakarta : UNS Press

Newmark, P. 1988. A4 Textbook of Translation. Hertfordshire: Prentice Hall
International

Newmark, Peter. 1991. About Translation. England: The Longdunn Press Ltd.

Nida, E. A & Charles R. Taber. 1969. The Theory and Practice of Translation.
Leiden : E.J Brill

Ni Made Ari Listiani.2010.4n analysis of translation procedures of the terms used
in English version of "Facebook" social Networking Website and its
Bahasa Indonesia Version.Udayana Denpasar : University of Denpasar

Nida, Eugene A and Charles R. Taber. 1982. The Theory and Practice of
Translation. Leiden: E.J.Brill

Nugroho,A. B. 2007. Meaning and Translation. Journal of English and Education

Pradopo, Rachman Djoko. 1995. Beberapa teori Sastra, Metode Kritik dan
Penerapannya. Yogyakarta : Pustaka Pelajar

Raffel, Burton. 1988. The Art of Translating Poetry. New York: Penn State Press

Rahmatillah, K. 2016. Translation Errors in The Process Of Translation. Journal
of English and Education

Ramadhan, N. R., Baharuddin, & Wardana, L. A. 2021. An Analysis of
Translation Method Used in The Novel Earth Translated by Gill
Westaway. JURNAL LISDAYA, 17(2), 30-37.
https://doi.org/10.29303/lisdaya.v17i2.41

Rendi, dkk. 2013. Interpretasi Makna Lirik Lagu-lagu Grup Musik Erk dalam
Album Erk (kajian semiotika). Padang : Universitas Negeri Padang.
https://doi.org/10.24036/814810

Retnomurti & Imran.2013.The Equvalence and Shift in The English Translation of
Indonesian Noun Phrases. Depok : Universitas Gunadarma.



46

Simamora, Riris Mutiara Paulina, Andre Priyono. 2022. Translation Method
Analysis on Figurative Language in Novel Crazy Rich Asians Translated
Into Kaya Tujuh Turunan. Jentera: Jurnal Kajian sastra. Tanggerang :
Buddhi Dharma University. doi:
https://doi.org/10.26499/jentera.v11i2.5265

Sugiyono. 2016. Metode Penelitian Kuantitatif, Kualitatif dan R&D.Bandung: PT
Alfabet.

Wolfgang Kubin. 2021. Six fragments of a theory of translation as understanding.
Bonn University, Bonn, Germany; Shantou University, Shantou, China.

Yi Long, Gaofeng Yu. 2020. Intertextuality Theory and Translation. Academy
publication



